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      KIHLAJAISKEMUT
 
      Näytelmä 4:ssä näytöksessä
 
      Kirjoittanut
 
      R. KILJANDER
 
      U. W. Telén &Co., Kuopio, 1909.
 
     
 
      HENKILÖT:
 
      ASESSORI VILANDER, alipäällikkö eräässä keskusvirastossa.
 
 AMELIE, hänen vaimonsa.
 
 BERTHA | heidän tyttärensä.
 
 MIILI |
 
 HAMARI, insinööri, Berthan mies.
 
 LUNDSTRÖM | virkamiehiä Vilanderin virastossa.
 
 KÄKI |
 
 JUNG, runoilija.
 
 Senaattori |
 
 Paroonitar |
 
 Kamarineuvos | Vieraita.
 
 Hänen rouvansa |
 
 Tukkukauppias |
 
 Asianajaja.
 
 Kisälli.
 
 Suutaripoika.
 
 HENTUNEN, vahtimestari.
 
 FIINA, palvelijatar.
 
 Toinen palvelijatar.
 
 Vieraita.
 
      Tapahtumapaikka Helsingissä Vilanderin luona. Kolmannen ja
 neljännen näytöksen välillä on viisi vuotta kulunut.
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          FIINA. EDELLISET.

      FIINA. Köksä käski sanomaan, että kyllä rouva voi tulla jo.

      AMELIE. Jassoo, no se on hyvä.

          (Nousee.)

      FIINA. Ja sitten kävi vahtimestari hakemassa asessoria ja
 lupasi tulla takaisin vähän ajan perästä.

      VILANDER. Jahah, jahah. Hyvä! Oikein hyvä!

      AMELIE. No, tulkaa nyt tytöt! (Vilanderille.) Mitä tärkeitä
 asioita sulla on tuolle Hentuselle kun sinä niin ——?

      VILANDER. Mitäkö tärkeitä ——? Virastoasioita tietysti
 —mitä muuten. Pyydän häntä samassa tulemaan huommenna passaamaan.

      AMELIE. Niin, sehän on luonnollista. Ukko on kyllä jo vähän
 kömpelö, mutta onhan hän muuten tottunut serveeraamaan. (Käelle, joka
 on ottanut hattunsa). No, täytyykö Yrjönkin jo lähteä?

      KÄKI. Sehän on tietty. Virastoaika!

      MIILI. Voi voi, sitä virastoa kuinka minä sitä vihaan. Minä
 tulen saattamaan sinua tampuuriin.

      KÄKI. Hyvästi!

          (Yleinen jäykkä kumarrus.)

      VILANDER. Hyvästi, hyvästi! Tulen perästäpäin kun vaan muutan
 vähän päälleni.

      AMELIE. Mutta muista, ensin se viinilista.
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          VILANDER. HAMARI.

      VILANDER (aikoo mennä vasemmalle, mutta kääntyy takaisin).
 Mutta se on totta. Oletko jo puhunut Berthan kanssa?

      HAMARI. En ole vielä saanut tilaisuutta.

      VILANDER. Niin, onhan tämä nyt hyvin ikävä asia, hyvin ikävä
 asia. Eikö sitä nyt millään muotoa voisi muulla tavalla järjestää?

      HAMARI. Minä luulen että hän itsekin sitä haluaa.

      VILANDER. Jaa jaa, ne naiset, ne naiset! Kuka heitä ymmärtää?
 Ja se skandaali sitten, joka siitä syntyy!

      HAMARI. Mutta sehän on nykyään aivan modeernia, appi hyvä.

      VILANDER. No, tee kuinka tahdot. Sinä olet liika hyvä
 hänelle, sen sanon vaikka hän on oma tyttäreni. Toivon ettei
 ystävyytemme tästä syystä tule rikkoutumaan. Jäätkö tänne?

      HAMARI. Minä odotan häntä täällä.

      VILANDER. Jahah, jahah, tee niin.

          (Vasempaan).
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          HAMARI. KÄKI.

      HAMARI. Ukko parka, olet sinäkin joutunut kaikenlaisiin
 ikävyyksiin!

      KÄKI (päällystakissa, raottaa tampuurin ovea ja tulee sisään kun
 näkee että Hamari on yksin). Kuulkaapas herra insinööri! Sanokaapas
 minulle, kuinka se oikeastaan on asessorin affäärien laita?

      HAMARI. Mitä varten te minulta sitä kysytte?

      KÄKI. No, kun te kuulutte perheeseen ja nähtävästi olette
 asioissa hänen kanssaan, niin tahtoisin kuulla teidän mielipiteenne.

      HAMARI. No, minun mielipiteeni on se että ne ovat huonolla
 kannalla. Mutta ettehän te mennyt tyttären kanssa kihloihin rahojen
 vuoksi.

      KÄKI. Ei suinkaan, kuinka te niin voitte puhua? Mutta jos nyt
 jotain tapahtuisi, esimerkiksi konkurssi, niin sehän vaikuttaisi
 huonosti hänen prestiisiinsä ja ylennykseensä.

      HAMARI. Se on tietty. Ja teidän prestiissiinne myöskin. Eikö
 niin?

      KÄKI. Tietysti, aina vähän.

      HAMARI. Niin, sillä hänen suosituksistaan olisi silloin
 vähempi hyötyä, vai mitä? Olette menetellyt hiukan varomattomasti herra
 herasöötinki. Olisitte ensin hankkinut otteen konttorikirjoista
 ennenkuin tyttöä pyysitte.

      KÄKI (äreästi). Minun täytyy sanoa että tämä on vakava asia
 eikä tässä ole naurulle sijaa.

      HAMARI. Päinvastoin. Kaikki me olemme naurettavia. Vaikka
 kuinka peittäytyisimme arvokkaisuuden viittaamme, niin se inhimillinen
 luonnollinen hassutus aina pistää esille, vaikka tosin emme itse sitä
 aina huomaa.

      KÄKI. Jos tuo on tarkoitettu minulle, niin valitan etten sitä
 ymmärrä.

      HAMARI (kohottaa olkapäitään). Niin, siinähän se juuri onkin.

      KÄKI. Herra insinööri, tämä on sopimatonta —tämä on
 —Hyvästi!

          (Menee kiivaasti.)

      HAMARI. Adieu, mon frere! Ja tuohonkin tomppeliiniin ja
 tsjinovnikkasieluun on tuo pikku Miili rakastunut! Sekin kuuluu niihin
 elämän hassutuksiin.

          (Menee ottamaan sanomalehden hyllyltä.)
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          BERTHA. HAMARI.

      BERTHA (joka ei huomaa Hamaria). Hyvä että hän meni. Missä
 hattuni? Kas tässä.

          (Ottaa hattunsa ja aikoo mennä.)

      HAMARI (tulee esille). Jos minua tarkoitat, niin kyllä minä
 vielä olen täällä. (Pieni paussi.) Ja koska nyt kerran sattumalta olen
 tilaisuudessa puhua kahdenkesken kanssasi, niin käytännöllisenä miehenä
 sen käytän ja puhun suoraan kuin tapani on. —Niinkuin ehkä olet
 huomannut, niin suhde välillämme on jo kauvan ollut jokseenkin kylmä ja
 yhä kylmentynyt, että se nyt jo voi olla noin 40 asteen paikoilla.
 Kahvikuppeja emme vielä ole heittäneet toistemme silmille, mutta riita
 ja kina on usein käynyt fortissimossa. Sinua en siitä syytä. Meillä on
 kumpaisellakin vikamme ja ominaisuutemme. Työni päätettyä minä pidän
 rauhallisesta kotielämästä, se on minun omituisuuteni. Sinä taas
 ulkomaailman loistosta ja huumauksista, se on sinun omituisuutesi. Me
 siis nähtävästi emme oikein sovi toisillemme, me menemme eri teitä. Ja
 luuletko sinä että nuo tiet milloinkaan yhtyvät? Sanoppas lystin vuoksi.

      BERTHA (kylmästi). Eipä se siltä näytä.

      HAMARI. No, sittenkai se on jokseenkin järjetöntä ja turhaa
 jatkaa tätä rinnakkaista vaellusta vai kuinka?

      BERTHA. Tarkoitatko eroa?

      HAMARI. Niin, kyllä minä tarkoitan eroa.

      BERTHA. Saanko luvan kysyä, eikö siihen ole mitään muuta
 syytä kuin se ettemme sovi toisillemme, niinkuin sanoit?

      HAMARI. Minusta siinä on jo kylliksi syytä.

      BERTHA. Eipä taida ollakaan. Uskallankohan sanoa sen oikean
 syyn?

      HAMARI. Mielelläni minun puolestani. Olen todellakin utelias.

      BERTHA. Oh, elä tuossa ole olevinasi. Sinä olet
 mustasukkainen, siinä kaikki.

      HAMARI. Erehdys. Mustasukkainen en ole. Mustasukkaisuus
 perustuu rakkauteen, mutta minä en rakasta sinua.

      BERTHA. Hävytöntä!

      HAMARI. No, rakastatko sinä minua?

      BERTHA (pienen paussin jälkeen). En, en, tuhatkertaa en.

      HAMARI. Niin no, katsos nyt! Mitä se sitten hyödyttää
 pitkittää tämmöistä yhteiselämätä, josta meille molemmin puolin on vaan
 harmia. Minä sen vuoksi olen ajatellut näin. Matkustan pois pitemmäksi
 ajaksi. Olen nimittäin hakenut toisen paikan kaukana täältä ja paljon
 mahdollista että sen saankin. Sinä panet sitten Viralliseen lehte